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LINON HOME DECOR PRODUCTS, I NC.

WE ARE HERE TO HELP!

We do our best to insure that your furniture arrives in excellent condition. In the event that a part is damaged or 
missing, Linon will be happy to provide you with replacement parts, at no charge, within 30 days of purchase, 
providing the parts are available in our warehouse and the item purchased is part of our current inventory. In order 
to receive spare parts, at no charge, you must provide proof of purchase within 30 days.

For further information, please contact our customer service department, c/o Linon Home Décor Products, Inc., 
between 9:00 AM and 5:00 PM EST, Monday through Friday.

Email address: consumersupport@linon.com
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ANTES DE REGRESAR EL PRODUCTO, COMUNÍQUESE CON NOSOTROS.

Hacemos todo lo posible para que su mobiliario se le entregue en excelentes condiciones. En caso de que falte 
una pieza o esté dañada, Linon le enviará con gusto la pieza de repuesto sin ningún costo dentro de los 30 días 
posteriores a la compra, siempre y cuando tengamos en existencia las piezas en nuestros almacenes y que el 
artículo comprado forme parte de nuestro inventario actual. Para recibir piezas de repuesto, sin costo adicional, 
debe enviarnos el comprobante de compra dentro de los 30 días después de la compra.

Si desea más información, póngase en contacto con nuestro departamento de servicio al cliente, de lunes a 
viernes entre las 9:00 a.m. y las 5:00 p.m., hora estándar de los Estados Unidos.

Correo electrónico: consumersupport@linon.com

NOUS SOMMES LÀ POUR VOUS AIDER! 
AVANT DE RETOURNER LE PRODUIT, VEUILLEZ COMMUNIQUER AVEC NOUS.

Nous faisons tout en notre pouvoir pour que vous receviez votre meuble en parfait état. Toutefois, si une pièce est 
endommagée ou manquante, Linon se fera un plaisir de vous envoyer gratuitement la pièce de rechange, dans les 
30 jours suivant l’achat, à condition que nous ayons la pièce en stock et que le produit acheté fasse partie de notre 
inventaire courant. Afin de recevoir gratuitement la pièce de rechange, vous devez fournir une preuve d’achat dans 
un délai de 30 jours.

Pour de plus amples renseignements, veuillez communiquer avec notre département du service à la clientèle, 
entre 9 h et 17 h HNE, du lundi au vendredi.

Adresse de courriel : consumersupport@linon.com
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WARNING!

· Carefully and strictly follow assembly instructions. Improper assembly of furniture can result in structural failure, 
   instability of the product, or tip-over.

· Monitor and carefully control the assembly components. These include small parts and hardware that may 
   present a choking hazard to small children. Linon’s furniture should be assembled only by responsible adults, 
   and children should not be involved in the assembly process.

· Where provided, wall mounting hardware should always be used as prescribed in these instructions to anchor 
   furniture to wall. Proper use of the wall mounting hardware can significantly reduce the potential for furniture 
   tip-over and crushing injuries.

AVERTISSEMENTS!

· Suivez à la lettre les instructions d’assemblage. Un produit mal assemblé pourrait présenter une structure 
   défaillante, être instable et se renverser.

· Vérifiez attentivement les éléments d’assemblage. Ceux-ci comprennent de petites pièces et de la quincaillerie 
   pouvant présenter un risque de suffocation pour les jeunes enfants. Seuls des adultes responsables devraient 
   assembler les meubles Linon’s; les enfants ne devraient pas participer à l’assemblage.

· Le cas échéant, la quincaillerie d’ancrage au mur devrait toujours être utilisée conformément aux présentes 
   instructions pour fixer le meuble au mur. L’utilisation adéquate de la quincaillerie d’ancrage au mur peut réduire 
   considérablement les risques d’une chute du meuble pouvant entraîner une blessure.

· Siga las instrucciones de ensamblaje a la letra. Un ensamblaje inapropiado podría dar como resultado un fallo 
   estructural, un producto inestable con riesgo de darse vuelta. 

· Verifique cuidadosamente los elementos de ensamblaje. Estos comprenden pequeñas piezas y quincallería que 
   pueden presentar un riesgo de asfixia en los niños. El ensamblaje de los muebles Linon’s solo debe ser realizado 
   por adultos responsables. Los niños no deben participar en el ensamblaje.

· Si el mueble va a montarse en la pared, la quincallería de anclaje  siempre debe utilizarse conforme a las 
   presentes instrucciones. El uso apropiado de la quincallería puede reducir significativamente el riesgo de que el 
   mueble se dé vuelta y pueda causar lesiones.

TO AVOID SERIOUS PERSONAL INJURY:

AFIN DE PRÉVENIR UNE BLESSURE GRAVE :

CON EL FIN DE PREVENIR UNA LESIÓN GRAVE:



01

02

03

05

07

04

941612BRN01U-01-DLF

941612BRN01U-02-DLF
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LEFT SIDE PANEL / PANNEAU GAUCHE / PANEL IZQUIERDO

RIGHT SIDE PANEL / PANNEAU DROIT /PANEL DERECHO
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941612BRN01U-05-DLF SHELF PANEL / PANNEAU D'ÉTAGÈRE / PANEL DE ESTANTERÍA

941612BRN01U-06-DLF  BOTTOM FRAME / CHÂSIS INFÉRIEUR / ARMAZÓN INFERIOR



941612BRN01U-07-DLF

941612BRN01U-08-DLF

941612BRN01U-09-DLF

941612BRN01U-00-DLF HARDWARE PACK / PAQUET CONTENANT LA QUINCAILLERIE / 
                               JUEGO DE HERRAMIENTAS
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CASTER WITH LOCK / ROULETTE AVEC BLOCAGE / RUEDA CON BLOQUEO

941612BRN01U-04-DLF DRAWER BOX/ BOÎTE À TIROIRS / CAJA CON CAJÓN

941612BRN01U-03-DLF WOOD PAINTED TOP/ BOIS PEINT / MADERA PINTADA



BOLT (1/4" x 1”)/BOULON/PERNO

SPRING WASHER (   /4") / RONDELLE  RESSORT / ARANDELA EL STICAÀ Á

FLAT WASHER (    1/4") / RONDELLE PLATE   / ARANDELA PLANA

BOLT (1/4" x 1-3/8”)/BOULON/PERNO
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9.

Tighten bolts firmly.

Serrer complètement les boulons.
Ajuste totalmente los pernos.

Do not overtighten the bolts and screws. 
Ne pas trop serrer les boulons et les vis.
No apriete demasiado los pernos y los tornillos.

Maximum Weight 100 lbs
Poids maximum: 100 lbs

Peso máximo: 100 lbs
Maximum Weight 10 lbs

Poids maximum: 10 lbs

Peso máximo: 10 lbs

Maximum Weight 30 lbs
Poids maximum: 30 lbs

Peso máximo: 30 lbs

Maximum Weight 30 lbs
Poids maximum: 30 lbs

Peso máximo: 30 lbs
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